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Easily removes crimped in primers from military cases Available for .22 or .30 cal
cases 
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Sicherheitsanleitung für DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30
CAL entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Zündhütchen von Militärpatronen sicher und effektiv zu
entfernen. Um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden
enthaltenen Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, trocken und gut beleuchtet ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung des Produkts.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während du
den Decapper benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Gehe vorsichtig mit allen Komponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Werkzeug während des Betriebs stets von dir und anderen weg.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder missbrauche es nicht.
Überschreite nicht den empfohlenen Druck oder die empfohlene Kraft bei der Verwendung des Decappers.
Stelle sicher, dass die Patrone sicher gehalten wird, bevor du versuchst, das Zündhütchen zu entfernen.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Decapper sauber und frei von Schmutz ist.
Befestige den Decapper gemäß den Anweisungen des Herstellers an deiner Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass alle Verbindungen sicher sind, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Lege die Militärpatrone in den Halter des Decappers.
Stelle sicher, dass die Patrone richtig ausgerichtet und sicher gehalten wird.
Betätige die Wiederladepresse, um Druck auszuüben und das verpresste Zündhütchen zu entfernen.
Überprüfe die Patrone nach dem Decappen, um sicherzustellen, dass das Zündhütchen vollständig
entfernt wurde.
Reinige den Decapper nach Gebrauch, um seine Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge entfernte Zündhütchen und andere Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge die lokalen Richtlinien für die
ordnungsgemäße Entsorgung von Metall und Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL gewährleisten. Setze stets
Prioritäten auf Sicherheit und halte dich an die bereitgestellten Richtlinien für eine optimale Nutzung. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30
CAL

Introduction
Thank you for choosing the DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. This
product is designed to safely and effectively remove crimped primers from military cases. To ensure a safe and
enjoyable experience, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Ensure your working area is clean, dry, and welllit.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when using the
product.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the decapper.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all components with care to avoid injury.
Always point the tool away from yourself and others during operation.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or misuse it.
Do not exceed the recommended pressure or force when using the decapper.
Ensure that the case is securely held in place before attempting to remove the primer.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the decapper is clean and free from debris.
Attach the decapper to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Make sure all connections are secure before proceeding.

Usage:

Place the military case into the decapper's holder.
Ensure that the case is properly aligned and securely held.
Operate the reloading press to apply pressure and remove the crimped primer.
Inspect the case after decapping to ensure the primer has been fully removed.
Clean the decapper after use to maintain its functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any removed primers and other waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Follow local guidelines for proper disposal of metal
and plastic components.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided for optimal use. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE
DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL

Introducción
Gracias por elegir el DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Este
producto está diseñado para eliminar de forma segura y efectiva los cebadores prensados en los cartuchos militares.
Para garantizar una experiencia segura y agradable, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar el
producto.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas el decapper.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja todos los componentes con cuidado para evitar lesiones.
Siempre apunta la herramienta lejos de ti y de otros durante la operación.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto; no lo modifiques ni lo malutilices.
No excedas la presión o fuerza recomendada al usar el decapper.
Asegúrate de que el cartucho esté sujeto de manera segura antes de intentar quitar el cebador.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el decapper esté limpio y libre de residuos.
Conecta el decapper a tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todas las conexiones estén seguras antes de continuar.

Uso:

Coloca el cartucho militar en el soporte del decapper.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado correctamente y sujeto de manera segura.
Opera la prensa de recarga para aplicar presión y quitar el cebador prensado.
Inspecciona el cartucho después de decapitar para asegurarte de que el cebador se haya retirado
completamente.
Limpia el decapper después de usarlo para mantener su funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cebador retirado y otros materiales de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Sigue las pautas locales para la eliminación
adecuada de componentes de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada
con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
las pautas proporcionadas para un uso óptimo. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Ce
produit est conçu pour retirer facilement les amorces serties des étuis militaires. Pour garantir une utilisation sûre et
agréable, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou défectueux.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, sèche et bien éclairée.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du produit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité pendant l'utilisation
du décapeur.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez tous les composants avec soin pour éviter les blessures.
Orientez toujours l'outil loin de vous et des autres pendant l'opération.
Utilisez le produit uniquement à son usage prévu ; ne le modifiez pas et ne l'utilisez pas de manière abusive.
Ne dépassez pas la pression ou la force recommandée lors de l'utilisation du décapeur.
Assurezvous que l'étui est correctement maintenu en place avant de tenter de retirer l'amorce.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le décapeur est propre et exempt de débris.
Fixez le décapeur à votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de continuer.

Utilisation :

Placez l'étui militaire dans le support du décapeur.
Assurezvous que l'étui est correctement aligné et maintenu en toute sécurité.
Actionnez la presse de rechargement pour appliquer une pression et retirer l'amorce sertie.
Inspectez l'étui après le décapage pour vous assurer que l'amorce a été complètement retirée.
Nettoyez le décapeur après utilisation pour maintenir sa fonctionnalité.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute amorce retirée et autres matériaux de déchets conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Suivez les directives locales pour l'élimination
appropriée des composants en métal et en plastique.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Priorisez toujours la sécurité et respectez les
directives fournies pour une utilisation optimale. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp;
BASE, .30 CAL

Introduzione
Grazie per aver scelto il DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Questo
prodotto è progettato per rimuovere in modo sicuro ed efficace i primer incastrati dai bossoli militari. Per garantire
un'esperienza sicura e piacevole, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funzionante.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso del prodotto.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno si trovi nelle vicinanze durante l'uso
del decapper.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare tutti i componenti con cura per evitare infortuni.
Puntare sempre lo strumento lontano da sé e dagli altri durante l'operazione.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto; non modificarlo o abusarne.
Non superare la pressione o la forza raccomandata durante l'uso del decapper.
Assicurarsi che il bossolo sia tenuto saldamente in posizione prima di tentare di rimuovere il primer.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il decapper sia pulito e privo di detriti.
Attaccare il decapper alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che tutte le connessioni siano sicure prima di procedere.

Uso:

Posizionare il bossolo militare nel supporto del decapper.
Assicurarsi che il bossolo sia correttamente allineato e tenuto saldamente.
Azionare la pressa di ricarica per applicare pressione e rimuovere il primer incastrato.
Ispezionare il bossolo dopo la decappatura per garantire che il primer sia stato completamente
rimosso.
Pulire il decapper dopo l'uso per mantenere la sua funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i primer rimossi e altri materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Seguire le linee guida locali per lo smaltimento corretto di
componenti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande sulla sicurezza o ulteriore supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Dare sempre priorità alla sicurezza e
attenersi alle linee guida fornite per un uso ottimale. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30
CAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Produkt
ten został zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego usuwania osadzonych w primerach z przypadków
wojskowych. Aby zapewnić bezpieczne i przyjemne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas używania
produktu.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas używania
dekaper.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Obsługuj wszystkie komponenty ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze kieruj narzędzie z dala od siebie i innych podczas pracy.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie nadużywaj go.
Nie przekraczaj zalecanego ciśnienia ani siły podczas używania dekaper.
Upewnij się, że przypadek jest pewnie trzymany w miejscu przed próbą usunięcia spłonki.
Unikaj używania produktu w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że dekaper jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Podłącz dekaper do swojej prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są pewne przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Umieść przypadek wojskowy w uchwycie dekaper.
Upewnij się, że przypadek jest prawidłowo wyrównany i pewnie trzymany.
Obsłuż prasę do ładowania, aby zastosować ciśnienie i usunąć osadzoną spłonkę.
Sprawdź przypadek po dekaperowaniu, aby upewnić się, że spłonka została całkowicie usunięta.
Wyczyść dekaper po użyciu, aby utrzymać jego funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie usunięte spłonki i inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi właściwej utylizacji komponentów metalowych i plastikowych.

Informacje kontaktowe dla dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i stosuj się do wytycznych zawartych w instrukcji, aby uzyskać optymalne wykorzystanie.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL

Johdanto
Kiitos, että valitsit DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL tuotteen.
Tämä tuote on suunniteltu turvallisesti ja tehokkaasti poistamaan puristetut sytyttimet sotilastapista. Jotta voit
varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimii virheellisesti.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi
tuotetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole lähelläsi käytön aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele kaikkia komponentteja varovasti loukkaantumisten välttämiseksi.
Suuntaa työkalu aina pois itsestäsi ja muista käytön aikana.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa tai väärinkäytä sitä.
Älä ylitä suositeltua painetta tai voimaa käyttäessäsi decapperia.
Varmista, että hylsy on tukevasti paikallaan ennen sytyttimen poistamista.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa sähkövaarojen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että decapper on puhdas ja vapaa roskista.
Kiinnitä decapper latausprässiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tukevasti kiinni ennen jatkamista.

Käyttö:

Aseta sotilashylsy decapperin pidikkeeseen.
Varmista, että hylsy on oikein kohdistettu ja tukevasti pidetty.
Käynnistä latausprässi soveltaaksesi painetta ja poistaaksesi puristetun sytyttimen.
Tarkista hylsy decappingin jälkeen varmistaaksesi, että sytytin on poistettu kokonaan.
Puhdista decapper käytön jälkeen sen toiminnan ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki poistettavat sytyttimet ja muut jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia ohjeita metallin ja muovin
asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätukea varten viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi
mukana.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata
annettuja ohjeita optimaalista käyttöä varten. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE,
.30 CAL

Introduktion
Tack för att du valt DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Denna
produkt är utformad för att på ett säkert och effektivt sätt ta bort krimpade tändhattar från militärpatroner. För att
säkerställa en säker och njutbar upplevelse, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten innan varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte produkten om den är skadad eller fungerar felaktigt.
Se till att din arbetsyta är ren, torr och väl upplyst.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
produkten.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du använder decappern.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alla komponenter med försiktighet för att undvika skador.
Rikta alltid verktyget bort från dig själv och andra under drift.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller missbruka den inte.
Överskrid inte det rekommenderade trycket eller kraften när du använder decappern.
Se till att patronhylsan är ordentligt fastsatt innan du försöker ta bort tändhatten.
Undvik att använda produkten i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att decappern är ren och fri från skräp.
Fäst decappern på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla anslutningar är säkra innan du går vidare.

Användning:

Placera militärpatronen i decapperns hållare.
Se till att patronen är korrekt inriktad och ordentligt fastsatt.
Använd omladdningspressen för att applicera tryck och ta bort den krimpade tändhatten.
Inspektera patronen efter decapping för att säkerställa att tändhatten har tagits bort helt.
Rengör decappern efter användning för att upprätthålla dess funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella borttagna tändhattar och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för korrekt avfallshantering av metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med
produktförpackningen.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna
som anges för optimal användning. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL.
Tento produkt je navržen tak, aby bezpečně a efektivně odstraňoval crimpované zápalky z vojenských nábojů.
Abychom zajistili bezpečné a příjemné používání, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, suché a dobře osvětlené.
Při používání produktu noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při používání decapperu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Se všemi komponenty zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy směřujte nástroj od sebe a ostatních během provozu.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu; nemodifikujte ho ani ho nepoužívejte nesprávně.
Nepřekračujte doporučený tlak nebo sílu při používání decapperu.
Ujistěte se, že je náboj bezpečně držen na místě před pokusem o odstranění zápalky.
Vyhněte se používání produktu v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli elektrickým
nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je decapper čistý a bez nečistot.
Připojte decapper k vaší přebíjecí lisovně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny spojení bezpečná před pokračováním.

Použití:

Vložte vojenský náboj do držáku decapperu.
Ujistěte se, že je náboj správně zarovnaný a bezpečně držen.
Provozujte přebíjecí lis, abyste aplikovali tlak a odstranili crimpovanou zápalku.
Zkontrolujte náboj po decappingu, abyste se ujistili, že byla zápalka plně odstraněna.
Po použití vyčistěte decapper, abyste udrželi jeho funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli odstraněné zápalky a další odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní pokyny pro správnou likvidaci
kovových a plastových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu
vašeho produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .30 CAL. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte uvedené
pokyny pro optimální použití. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


